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Product contains magnets. (> e produit contient des aimants. G Das Produkt enthalt Magnete. Gl producto contiene imanes.
@D 0 produto contém imés. GO Il giocattolo contiene componenti magnetici. D Product bevat magneten. G¥ Produkten innehéller
magneter. @ Produktet indeholder magneter. @S Produktene inneholder magneter. CF> Tuotteet sisiltavét magneetteja. GD To
avidt auto mepiéye payvijres. oD Ta zabawka posiada magnes. (0 Ez ajiték mégneseket. (& Uriinde miknatis bulunmaktadir.

@ Tato hracka obsahuje magnety. GK> Této hracka obsahuje magnety. (7 Produsul contine magneti. D B npoyKTe ectb MartuT.
®9 MNpoaykTbT cobpa MarkmT. G0 Proizvod sadriava magnete. T Gaminys yra su magnetais. D lzdelek vsebuje magnete.

@R Bupi6 micrurs markiTn. O Toode sisaldab magneteid. QD [zstradajums satur magnétus. . dolisa Je gaall $5i£@D
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Refer to battery caution information on separate sheet. Retain
this information for future reference. (> Consultez la feuille de la
mise en garde concernant les piles. Conservez cette information pour
référence ultérieure. (9 Bitte beachten Sie die Batteriehinweise auf
dem Zusatzblatt. Bitte bewahren Sie diese Informationen zur spéteren
Verwendung auf. (& Consultar la hoja separada para informacion
sobre las baterias. Conserve esta informacion para futuras referencias.
Consultar o folheto avulso sobre cuidados com pilhas. Guardar para
eventuais consultas. i Fare riferimento al foglio delle precauzioni d'uso
delle batterie. Conservare le presenti istruzioni come futuro riferimento.
@D De informatie over batterijen staat op een apart vel Bewaar deze
informatie als naslag voor toekomstig gebruik. ¥ Se varingstext om
batterier pa separat blad. Behall den hér informationen for framtida bruk.
Se det separate ark med forsigtighedsoplysningerne vedr. batteriet.
Gem disse oplysninger som fremtidig reference. @ Se eget ark med
forsiktighetsinformasjon om batteri. Oppbevar denne informasjonen for
senere bruk. (D Paristojen huomautustiedot [6ytyvt erillselt sivulta.
Sailyta nam tiedot mahdollista tulevaa tarvetta varten. 6D Avatpé€te
0TI MANPOYOpiEC MPoaoy1iG yla Ti¢ pmarapie aTo EexwpioTo GUMo.
Quhdére autég i minpogopiec yta pehhovikij avagopd. D Zapoznaj
sie zuwagami dotyczacymi baterii umieszczonymi na oddzielnym arkuszu.
Tachowaj te informacje do wykorzystania w przysztosci. G Olvasd el
az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetéseket a kiilin lapon. Orizd meg
ezta téjékoztatot. GO Ayn bir sayfadaki pille lgili dikkat edilmesi
gereken bilgilere bakin. lleride bagvurmak icin bu bilgileri saklayi.
@ Upozornéni tykajici se baterif naleznete na samostatném listu.
Tyto informace uschovejte pro budouci pouiti. G Pozri informdcie
0 upozorneni na stav batérie na samostatnom hérku. Névod si odlozte
na poutzitie v buddcnosti. e Consulta informatiile de atentionare
referitoare la baterie de pe foaia separatd. Pastreaza informatiile pentru
ale consulta in viitor. (e 03HaKoMbTeCh C MHGOpMaLMeli 0 Mepax
NPeAOCTOPOXHOCTI MU UCNONb30BAHUM GaTapeek Ha OTAENbHOM UCTe.
CoxpatuTe 3Ty MHGof AnA byayLiero u BaHUA.
Binke npenynpeuTenHata uHQGopMaLta 3a GatepuaTa Ha oTeHIA
JMcT. 3anaseTe Ta3i MHGopMaLya 3a Gbaew cnpasku. G0 Pogledajte
informacije 0 mjerama opreza u svezi s baterijom na posebnom listu.
Sacuvajte informacije za buducu upotrebu. (It Perspéjimus dél maitinimo
elementy zr. atskirame lape. ISsaugokite i informacija, nes jos gali
prireikti ateityje. D Informacije o previdnostnih ukrepih pri ravnanjuz
baterijo so na locenem listu. Navodila shrani, mogoce jih bos Se potreboval.
(@R [pasina BIKOPUCTaHHA GarapeiloK HageeHi Ha 0KpeMOoMy apKywi.
36epexirb Lt iHdopmaLlito Ha MaiibyTHe. G Vaadake akuga seotud
hoiatusteavet eraldi lehelt. Séilitage see teave edaspidiseks kasutamiseks.
@ Skatiet akumulatora drosibas informaciju, kasir noradita atseviska
lapa. Saglabajiet S0 informaciju uzzinai nakotng.
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@DREMOVABLE FOR EXTRA VENTILATION G>AMOVIBLE POUR UNE MEILLEURE
VENTILATION @ABNEHMBAR FUR ZUSATZLICHE BELUFTUNG GORETIRAR PARA
VENTILACION ADICIONAL @REMOVIVEL PARA MAIOR VENTILACAO GORIMOVIBILE PER

_ GARANTIRE UNA MAGGIORE VENTILAZIONE GDVERWIIDERBAAR VOOR EXTRA VENTILATIE
@EAVTAGBAR FOR EXTRA VENTILATION @KAN FIERNES FOR EKSTRA VENTILATION GAVTAKBAR FOR EKSTRA
VENTILASJON GDPOISTETTAVISSA ILMANKIERRON PARANTAMISTA VARTEN GDAQAIPEITAI TIA KAAYTEPO
EZAEPIZMO GDZDEIMOWANE, BY ZAPEWNIC DODATKOWA WENTYLACJE DA MEGFELELG SZELLOZES ERDEKEBEN
ELTAVOLITHATO C® DAHA FAZLA HAVALANDIRMA ICIN CIKARTILABILIR GLZE VYJMOUT PRO SNADNEJST DYCHANI
@®DA SA ODNAT PRE LEPSIE DYCHANIE GSE POATE INDEPARTA PENTRUVENTILARE SUPLIMENTARA GOMOXHO
V3BEYb 1 YTTYYLUIEHUS BEHTUALIMA GDMOXE [IA CE CBAA 3A AOMbIHUTENHA BEHTUTIALIS GOMOZE
SE UKLONITI ZA DODATNU VENTILACIU GONUIMAMA, KAD GERIAU VEDINTUSI GDODSTRANLIIVO ZA DODATNO
PREZRACEVANJE @MOXHA 3HATY 1A IOATKOBOT BEHTUNALIT @DLISAVENTILATSIOONI JAOKS EEMALDATAV

@ONONEMAMS PAPILDU GAISA APMAINAI
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